
90° MUZZLE FACING CUTTER & BRASS PILOT - 90 DEGREE FACING
CUTTER & BRASS PILOT FOR .50 S&W MUZZLE

Face Off & Square Up Rifle & Handgun Muzzles

Hardened steel, 90° facing cutter squares a muzzle after shortening; or use to
repair dings and damage. Includes the cutter, a handle and one pilot, all in a
polypropylene box. Interchangeable pilot keeps cutter properly aligned.
Purchase extra pilots to use one cutter for many different calibers. Pilots for
other calibers available separately.

Select following for other rifle/handgun muzzle, cylinder facing &chamfering
tools.



 
Steel One Caliber Set
 
45° Cutter & Steel Pilot
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Steel Pilot Only
 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: 90 DEGREE FACING CUTTER & BRASS PILOT FOR .50 S&W MUZZLE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080947501
Mfr. No.:
Caliber: 50 Caliber (.500-.501)
Degree: 90
Material: Brass
Delivery weight: 0.286kg
UPC: 050806013100

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18254
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18296
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Sicherheitshinweise für den 90° MUZZLE FACING
CUTTER &amp; BRASS PILOT
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT von Brownells.
Dieses Produkt ist speziell entwickelt worden, um Ihnen beim Kürzen und Formen von Mündungen zu helfen.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwenden Sie das Produkt niemals in feuchten oder nassen Umgebungen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen. Verwenden Sie es nicht, wenn es Anzeichen
von Beschädigungen zeigt.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit
dem Cutter arbeiten.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren, trockenen Ort, um Schäden zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie den Cutter nur mit dem vorgesehenen Pilot. Der Pilot sorgt für eine korrekte Ausrichtung
und verhindert Unfälle.
Achten Sie darauf, dass der Cutter während der Anwendung stabil gehalten wird, um Verletzungen zu
vermeiden.
Üben Sie keinen übermäßigen Druck auf den Cutter aus, um ein Brechen des Werkzeugs zu verhindern.
Stellen Sie sicher, dass Sie sich in einem gut beleuchteten Bereich befinden, um die Sicht auf die
Schnittstelle zu verbessern.
Halten Sie Ihre Hände und andere Körperteile von der Schneidkante fern, während Sie das Werkzeug
verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass der Cutter und der Pilot sauber und frei von Beschädigungen sind.
Wählen Sie den richtigen Pilot für das Kaliber, das Sie bearbeiten möchten.

Installation des Piloten:2.

Setzen Sie den Pilot in die vorgesehenen Halterungen des Cutters ein.
Überprüfen Sie, ob der Pilot fest sitzt und richtig ausgerichtet ist.

Verwendung des Cutters:3.

Halten Sie den Cutter mit einer Hand fest und positionieren Sie ihn an der Mündung des Laufs.
Drehen Sie den Cutter gleichmäßig, um die Mündung zu kürzen oder zu formen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Fortschritt und passen Sie die Technik nach Bedarf an.

Nach der Verwendung:4.



Reinigen Sie den Cutter und den Pilot gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie das Produkt in der mitgelieferten PolypropylenBox, um es vor Beschädigungen zu
schützen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher verpackt sind, um Verletzungen während der
Entsorgung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur Verfügung. Bitte
nutzen Sie die offiziellen Kanäle, um Hilfe zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise gemäß den EUVorgaben erstellt wurden, um Ihnen ein
sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu gewährleisten. Bei Unsicherheiten oder Fragen zu Ihrem Produkt
zögern Sie nicht, sich an die entsprechenden Stellen zu wenden.



Safety Instruction Guide for 90° Muzzle Facing
Cutter &amp; Brass Pilot
Introduction
Thank you for choosing the 90° Muzzle Facing Cutter &amp; Brass Pilot. This tool is designed to provide safe and
effective muzzle facing for .50 S&amp;W firearms. Please read this safety instruction guide carefully to ensure
proper use and maintenance of the product. Following these guidelines will help you avoid potential hazards and
ensure a safe experience.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following all instructions.
Check for any visible damage to the product before use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always use the product in a wellventilated area.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves when using the
cutter.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while using the tool.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Handling the Cutter:

Always hold the cutter by the handle. Avoid touching the cutting edge to prevent injury.
Ensure that the cutter is securely attached to the pilot before use.

Using the Cutter:

Do not apply excessive force while using the cutter; let the tool do the work.
If the cutter becomes stuck, do not force it. Stop and assess the situation.
Avoid using the cutter on materials other than specified calibers.

Storage:

Store the cutter and pilot in the provided polypropylene box when not in use.
Keep the product in a dry place to prevent rust and damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the muzzle is clean and free of debris before starting.
Select the appropriate pilot for the caliber you are working with.

Attaching the Pilot:2.

Insert the pilot into the cutter until it clicks into place.
Verify that the pilot is properly aligned with the cutter.

Using the Cutter:3.



Position the cutter at a 90° angle to the muzzle.
Apply gentle pressure and rotate the cutter in a clockwise direction.
Check the muzzle frequently to ensure an even cut.

PostUse Care:4.

Clean the cutter and pilot after each use to remove any residue.
Inspect the cutter for any signs of wear or damage before storing.

Disposal Instructions
Dispose of the cutter and pilot in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it is damaged or no longer usable.
Consider recycling options for metal components where applicable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the 90° Muzzle Facing Cutter &amp; Brass Pilot,
please reach out to the designated EU contact point provided by the manufacturer. Always ensure that you have
the latest product information and safety updates.

By adhering to these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with
your 90° Muzzle Facing Cutter &amp; Brass Pilot. Thank you for your attention to safety and responsible use.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cortador de Cara de 90° MUZZLE y Piloto de
Latón
Introducción
Gracias por elegir el Cortador de Cara de 90° MUZZLE y Piloto de Latón de Brownells. Este producto está
diseñado para ayudarte a cuadrar la boca de un cañón después de acortarla y para reparar abolladuras y daños.
Para asegurar un uso seguro y eficaz, es importante que sigas las instrucciones de seguridad y uso que se
presentan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el cortador y sus componentes fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto.
Inspecciona el cortador y el piloto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No utilices el cortador si notas que está dañado o defectuoso.
Usa siempre gafas de seguridad y guantes adecuados al utilizar el cortador.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso del Cortador:

Asegúrate de que el cortador esté correctamente alineado antes de comenzar a trabajar.
No apliques demasiada fuerza al usar el cortador, ya que esto puede causar lesiones o daños al
producto.
Mantén tus manos alejadas de la zona de corte mientras usas el cortador.

Uso del Piloto:

Asegúrate de que el piloto esté correctamente instalado y asegurado en el cortador.
No utilices un piloto que no sea compatible con el cortador.

Almacenamiento:

Guarda el cortador y el piloto en un lugar seco y seguro, preferiblemente en la caja de
polipropileno proporcionada.
No expongas el cortador a temperaturas extremas o a la humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Piloto:1.

Selecciona el piloto adecuado para el calibre que estás utilizando.
Inserta el piloto en el cortador y asegúrate de que esté bien ajustado.

Uso del Cortador:2.

Coloca el cortador en la boca del cañón que deseas cuadrar.
Gira el mango del cortador con suavidad y firmeza para realizar el corte.



Revisa el corte para asegurarte de que esté uniforme y cuadrado.

Mantenimiento:3.

Limpia el cortador y el piloto después de cada uso para mantenerlos en buen estado.
Almacena el cortador en su caja para protegerlo de daños.

Instrucciones de Eliminación
El cortador y el piloto deben ser desechados de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos de
productos metálicos.
No arrojes el cortador ni el piloto a la basura común. Investiga las opciones de reciclaje en tu área.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, asegúrate de deshacerte de él de manera segura para
evitar lesiones.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de comunicarte con el punto de
contacto de la UE que se proporciona en la documentación del producto.

Recuerda siempre que la seguridad es lo más importante al utilizar herramientas y productos como el Cortador
de Cara de 90° MUZZLE y Piloto de Latón. Siguiendo estas instrucciones, puedes disfrutar de un uso seguro y
efectivo del producto.



Guide de Sécurité du Produit pour le Cutter de
Face à 90° et Pilote en Laiton Brownells
Introduction
Merci d'avoir choisi le Cutter de Face à 90° et Pilote en Laiton Brownells pour le traitement de votre canon. Cet
outil est conçu pour égaliser la bouche de votre canon après un raccourcissement ou pour réparer des bosses et
des dommages. Il est important de suivre les instructions de sécurité cidessous pour assurer une utilisation
sécurisée et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Lisez attentivement toutes les instructions avant d'utiliser le produit.
Assurezvous que l'outil est en bon état avant chaque utilisation.
Ne laissez pas l'outil à la portée des enfants.
Utilisez toujours l'outil dans un environnement bien éclairé.
Portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris.
Évitez de porter des vêtements amples qui pourraient se prendre dans l'outil.
Utilisez des gants de protection si nécessaire pour éviter les coupures.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifiez que le cutter est correctement fixé avant de commencer à travailler.
Ne forcez pas le cutter lors de l'utilisation ; laissez l'outil faire le travail.
Utilisez le pilote approprié pour le calibre que vous traitez.
Ne tentez pas d’utiliser le cutter pour des calibres non spécifiés.
Ne modifiez pas l'outil de quelque manière que ce soit.
Évitez d'utiliser l'outil si vous êtes fatigué ou sous l'influence de substances.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'outil :1.

Assurezvous que le cutter et le pilote sont propres et en bon état.
Sélectionnez le pilote correspondant au calibre que vous allez utiliser.

Installation :2.

Insérez le pilote dans le cutter jusqu'à ce qu'il soit correctement en place.
Vérifiez que le cutter est bien aligné et sécurisé.

Utilisation :3.

Positionnez le cutter sur la bouche du canon.
Appliquez une pression douce et uniforme pendant que vous tournez le cutter.
Vérifiez régulièrement l'état de la coupe pour éviter d'endommager le canon.

Après utilisation :4.

Nettoyez l'outil pour enlever toute saleté ou débris.
Rangez l'outil dans sa boîte en polypropylène pour le protéger.



Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le cutter ou le pilote dans des poubelles ordinaires.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des outils en métal.
Si l'outil est endommagé ou inutilisable, apportezle à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
européen approprié. Assurezvous de vérifier les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre Cutter
de Face à 90° et Pilote en Laiton Brownells. Merci de votre coopération et de votre engagement envers la
sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 90°
MUZZLE FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT
Introduzione
Grazie per aver scelto il 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT. Questo strumento è progettato per
offrire prestazioni elevate nella lavorazione delle bocche delle canne. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il cutter solo per l'uso previsto.
Tenere il cutter lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Indossare sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Non utilizzare il cutter se danneggiato o difettoso.
Seguire tutte le raccomandazioni del produttore per la manutenzione e la pulizia.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verificare che il cutter sia correttamente allineato prima dell'uso.
Non forzare il cutter su materiali che non sono progettati per essere lavorati.
Non utilizzare il cutter in ambienti umidi o bagnati per evitare scivolamenti e infortuni.
Non lasciare mai il cutter incustodito durante l'uso.
Utilizzare solo piloti raccomandati dal produttore per garantire la compatibilità e la sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro1.

Assicurarsi che la superficie di lavoro sia stabile e piana.
Rimuovere eventuali oggetti estranei dall'area.

Assemblaggio del Cutter2.

Prendere il cutter, il manico e il pilota dalla confezione.
Inserire il pilota nel cutter, assicurandosi che sia ben fissato.

Utilizzo del Cutter3.

Posizionare il cutter sulla bocca della canna da lavorare.
Applicare una pressione uniforme mentre si ruota il cutter per ottenere un taglio preciso.
Controllare frequentemente il progresso per evitare errori.

Manutenzione4.

Dopo l'uso, pulire il cutter con un panno asciutto.
Conservare il cutter in un luogo sicuro e asciutto, lontano da umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il cutter e i suoi componenti secondo le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il cutter o i materiali associati nei rifiuti domestici.



Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento di prodotti metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il servizio clienti del
produttore. Assicurarsi di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano.

Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, è possibile utilizzare il 90° MUZZLE FACING CUTTER
&amp; BRASS PILOT in modo sicuro ed efficace. La sicurezza è la nostra priorità e ci impegniamo a fornire
prodotti che rispettano le normative europee.



Bruksanvisning for 90° MUZZLE FACING CUTTER
&amp; BRASS PILOT
Introduksjon
Takk for at du valgte 90° Muzzle Facing Cutter &amp; Brass Pilot fra Brownells. Dette verktøyet er designet for å
sikre presis og sikker bearbeiding av munningskanter. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å forstå
sikkerhetsprosedyrer og bruksanvisninger.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til instruksjonene for å unngå skader.
Hold verktøyet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Bruk alltid vernebriller og passende beskyttelsesutstyr når du bruker verktøyet.
Kontroller verktøyet for skader før bruk. Ikke bruk et skadet verktøy.
Unngå å bruke verktøyet i fuktige eller våte forhold for å forhindre elektrisk sjokk eller rust.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig for å unngå ulykker.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk verktøyet kun til dets tiltenkte formål: Muzzle Facing Cutter er kun ment for å kvadrere
munningskanter og reparere bulker.
Unngå å bruke overdreven kraft: La verktøyet gjøre arbeidet. Overdreven kraft kan føre til skader på
verktøyet eller deg selv.
Hold fingrene unna kutteområdet: Sørg for at fingrene er langt unna kuttebladet under bruk.
Ikke la verktøyet stå uten tilsyn: Hold alltid et øye med verktøyet mens det er i bruk.
Bruk riktig pilot for kaliberet: Sørg for at du bruker riktig pilot for det spesifikke kaliberet for å unngå
skader.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at du har alt nødvendig utstyr: cutter, håndtak og pilot.
Velg riktig pilot for kaliberet du skal jobbe med.

Montering:2.

Fest piloten til cutterhåndtaket ved å følge de medfølgende instruksjonene.
Sørg for at piloten sitter godt fast før du begynner å bruke verktøyet.

Bruk:3.

Plasser munningsenden av løpet mot cutterens pilot.
Bruk jevn og kontrollert bevegelse for å kutte. Unngå å bruke for mye kraft.
Etter bruk, fjern verktøyet fra løpet og inspiser resultatet.

Rengjøring:4.

Rengjør verktøyet etter hver bruk for å fjerne eventuelle rester.
Oppbevar verktøyet i den medfølgende polypropylenboksen for beskyttelse.



Avfallsinstruksjoner
Kasser skadede eller ubrukelige deler i henhold til lokale avfallsforskrifter.
Gjenbruk eller resirkuler metallkomponenter når det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til dette produktet, vennligst kontakt produsenten eller
den lokale forhandleren. Sørg for å ha produktets serienummer og kjøpsinformasjon tilgjengelig.

Viktig informasjon
Dette produktet er designet for bruk av personer med erfaring i håndtering av verktøy.
Hvis du er usikker på bruken av dette verktøyet, søk råd fra en kvalifisert fagperson.
Hold deg oppdatert på eventuelle tilbakekallinger eller sikkerhetsvarsler via den europeiske Safety
Gateplattformen.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med 90° Muzzle Facing Cutter
&amp; Brass Pilot.



Instrukcja bezpieczeństwa dla 90° MUZZLE
FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup narzędzia 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z niniejszym dokumentem przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przechowuj narzędzie w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Używaj narzędzia wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj narzędzie pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem.
Nie używaj narzędzia, jeśli jest uszkodzone lub nie działa prawidłowo.
W przypadku wypadku lub uszkodzenia, niezwłocznie skontaktuj się z odpowiednimi służbami.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że narzędzie jest prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Nie wkładaj palców ani innych ciał obcych w obszar działania narzędzia.
Zachowaj ostrożność podczas pracy z metalowymi elementami, aby uniknąć zranienia.
Nie używaj narzędzia w pobliżu łatwopalnych materiałów.
Używaj narzędzia w dobrze oświetlonym miejscu, aby zwiększyć widoczność.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie narzędzia:1.

Sprawdź, czy wszystkie elementy są obecne: narzędzie tnące, uchwyt i pilot.
Upewnij się, że pilot jest odpowiednio dopasowany do kalibru, który zamierzasz używać.

Montaż:2.

Zamocuj uchwyt w stabilnym miejscu.
Włóż pilot do narzędzia tnącego zgodnie z instrukcją producenta.

Użytkowanie:3.

Użyj narzędzia tnącego do prostowania wylotu lub naprawy uszkodzeń.
Utrzymuj narzędzie w odpowiedniej pozycji, aby uzyskać najlepsze rezultaty.
Po zakończeniu pracy, wyłącz narzędzie i odłóż je w bezpieczne miejsce.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj narzędzie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj narzędzia do zwykłego kosza na śmieci, aby uniknąć zanieczyszczenia środowiska.
Zwróć uwagę na recykling materiałów, takich jak stal i mosiądz.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, zalecamy skontaktowanie się z
lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej. Możesz również sprawdzić aktualizacje dotyczące
ewentualnych wycofań produktów na platformie Safety Gate.

Podsumowanie
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego korzystania z 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp;
BRASS PILOT. Prosimy o przestrzeganie wszystkich zaleceń oraz zgłaszanie wszelkich niebezpiecznych sytuacji
odpowiednim służbom. Dziękujemy za przestrzeganie zasad bezpieczeństwa i życzymy udanego użytkowania.



Turvallisuusohjeet 90° MUZZLE FACING CUTTER
&amp; BRASS PILOT
Johdanto
Tervetuloa 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
laadittu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä ja säilytä tämä opas tulevaa käyttöä varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos huomaat vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, joka on määritelty tässä oppaassa.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, johon lapset eivät pääse.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisen tuotteen tai onnettomuuden.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä suojalaseja ja käsineitä suojataksesi silmiäsi ja käsiäsi mahdollisilta teräsromun tai muiden
vaarallisten materiaalien aiheuttamilta vahingoilta.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät kompastumiset tai onnettomuudet.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Varmista, että käytät oikeaa pilottia ja että se on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Vältä liiallista painetta tai voimaa, kun käytät leikkuria, jotta vältät vaurioita tuotteelle tai itsellesi.

Asennus ja käyttöohjeet
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana: leikkuri, kahva ja pilotti.
Kiinnitä kahva leikkuriin seuraavasti:

Aseta kahva leikkurin päälle.1.
Kiinnitä kahva tiukasti, jotta se pysyy paikallaan käytön aikana.2.

Valitse sopiva pilotti kaliiperin mukaan. Varmista, että pilotti on yhteensopiva käytettävän kaliiperin
kanssa.
Käynnistä leikkuri ja vie se suoraan piipun suuhun. Varmista, että se on oikein kohdistettu.
Leikkaa piippu varovasti ja tasaisesti. Vältä äkillisiä liikkeitä.
Kun olet valmis, puhdista leikkuri ja pilotti huolellisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säännökset ja ohjeet vaarallisten jätteiden
hävittämiseksi.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. He voivat
tarjota lisätukea ja tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja onnistuneen
käyttökokemuksen 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT tuotteelle.



Säkerhetsinstruktioner för 90° MUZZLE FACING
CUTTER &amp; BRASS PILOT
Introduktion
Tack för att du valt 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT från BROWNELLS. Denna produkt är
designad för att säkerställa en säker och effektiv användning vid bearbetning av .50 S&amp;W muzzle. Vänligen
läs dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan du använder produkten för att säkerställa säkerheten och för
att undvika skador.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att minimera risken för olyckor.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Inspektera produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick och fungerar korrekt.
Rapportera eventuella defekter eller skador till tillverkaren omedelbart.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda ögon och händer under användning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från onödiga föremål.
Använd produkten endast på stabila ytor för att förhindra att den glider eller tippar.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för korrekt användning och underhåll av produkten.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att du har alla delar av produkten: cutter, handtag och pilot.
Kontrollera att ingen del är skadad innan användning.

Installation av cutter:2.

Fäst cutter i handtaget enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att cutter är korrekt justerad och säkrad.

Användning:3.

Placera produkten i rätt position på muzzle.
Utför en jämn och kontrollerad rörelse för att bearbeta muzzle.
Kontrollera resultatet regelbundet för att säkerställa att det uppfyller dina krav.

Byta pilot:4.

För att byta pilot, lossa den befintliga piloten och sätt i en ny pilot.
Se till att den nya piloten är korrekt justerad innan användning.

Avfallsanvisningar
Avfall från produkten ska hanteras i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Metallkomponenter ska återvinnas där det är möjligt.



Undvik att kasta produkten i hushållssoporna.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhetsåtgärder, användning eller produktens funktioner, vänligen
kontakta tillverkaren direkt. Se tillverkarens webbplats eller emballage för kontaktinformation.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro 90°
MUZZLE FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 90° MUZZLE FACING CUTTER &amp; BRASS PILOT od společnosti BROWNELLS.
Tento nástroj je navržen pro bezpečné a efektivní úpravy ústí hlavně a opravy poškozených nebo poškrábaných
oblastí. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon při používání tohoto produktu, prosím, pečlivě si
přečtěte následující pokyny a bezpečnostní doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si vždy přečtěte všechny pokyny a varování uvedená v tomto dokumentu.
Udržujte nástroj mimo dosah dětí a osob, které nejsou obeznámeny s jeho použitím.
Při používání nástroje noste vhodné ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před zraněním.
Zkontrolujte, zda je nástroj v dobrém stavu a zda nejsou žádné viditelné poškození, než začnete s jeho
použitím.
Používejte nástroj pouze k určenému účelu, jak je uvedeno v tomto návodu.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Před použitím se ujistěte, že je hlaveň zcela vyprázdněna a odpojena od jakéhokoli zdroje napájení.
Nikdy nevkládejte prsty nebo jiné předměty do blízkosti řezacího nástroje během jeho používání.
Při práci s nástrojem se vyhněte nošení volného oblečení nebo šperků, které by se mohly zachytit.
Udržujte pracovní prostor čistý a uspořádaný, aby se minimalizovalo riziko úrazu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda je hlaveň čistá a suchá.
Ujistěte se, že je nástroj správně sestaven podle pokynů výrobce.

Použití:2.

Držte rukojeť nástroje pevně a umístěte řezací nástroj na ústí hlavně.
Pomalu a rovnoměrně otáčejte nástrojem, dokud nedosáhnete požadovaného výsledku.
Po dokončení práce pečlivě vyjměte nástroj a zkontrolujte ústí hlavně.

Údržba:3.

Po každém použití důkladně vyčistěte nástroj a uložte ho do ochranného obalu.
Pravidelně kontrolujte stav nástroje a vyměňte piloty podle potřeby.

Pokyny pro likvidaci
Nástroj a jeho součásti likvidujte v souladu se zákony o odpadech ve vaší oblasti.
Pokud je nástroj poškozen, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko úrazu.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o používání tohoto produktu, neváhejte se obrátit
na místní prodejce nebo výrobce. V případě podezření na nebezpečný produkt nebo nehody, ihned informujte



příslušné úřady.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů. Užívejte si práci s vaším novým nástrojem!
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